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MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa  Nru. 74 li saret fit-13 ta’ Ottubru 2015, ġew konfermati.

KORRISPONDENZA

THE CHAIRMAN (Onor. Tonio Fenech):  Fl-aħħar laqgħa tlabna lis-Sur Mahoney sabiex jgħaddilna xi informazzjoni.  Naf li din l-informazzjoni waslet madwar siegħa ilu u għalhekk ikollna nirriżervaw id-domandi għal darb’oħra, għax ma stajniex narawhom f’daqshekk żmien qasir; jien qabel dan il-Kumitat kelli laqgħa mal-Kummissarju Ewropew.  

Nitlob lis-Sur Mahoney sabiex jingħaqad magħna fuq il-Mejda.

Is-Sur Kevin Mahoney, Segretarju Permanenti fil-Ministeru għall-Intern u Sigurtà Nazzjonali, ħa postu madwar il-Mejda.

THE CHAIRMAN:  Sur Mahoney, il-Kumitat kien talab informazzjoni dwar ir-rwol tal-membri li ġew maħtura fuq il-kumitat ta’ evalwazzjoni u inti qed tgħidilna, fl-email li bgħattilna, li t-terms of reference qegħdin fid-dossier li għaddejtilna mal-istess email.  Hux hekk?  

IS-SUR KEVIN MAHONEY (Segretarju Permanenti fil-Ministeru għall-Intern u Sigurtà Nazzjonali):  Iva, qegħdin f’Section 6.13.

THE CHAIRMAN:  Fil-fatt il-persuni rilevanti ġew mitluba jattendu għal-laqgħa tal-lum.

IS-SUR KEVIN MAHONEY:  Hekk hu.  Nikkonferma.

THE CHAIRMAN:  Rigward id-domanda dwar in-numru ta’ laqgħat li saru mal-appellant ma jidhirx li hawn risposta.  Forsi din id-domanda tkun tista’ ssir lill-istess membri tal-bord.  

IS-SUR KEVIN MAHONEY:  Hekk hu.  Fil-fatt, naħseb li jistgħu jikkonfermaw huma stess.

THE CHAIRMAN:  Rigward l-email li kienet intbagħtet mis-Segretarju Parlamentari  qed ninnota li m’hawnx l-email oriġinali imma hawn biss it-text.  Idealment, għall-korrettezza kellha tiġi ppreżentata l-email.  Hemm xi oġġezzjoni li tiġi ppreżentata l-email oriġinali?  (Interruzzjonijiet) Ma nistax nifhem għaliex ma ġietx ippreżentata mal-ewwel l-email innifisha; nispera li hija testwalment korretta u ma tqumx xi sitwazzjoni fejn imbagħad ngħidu li ma kienx dak eżattament il-wording.

IS-SUR KEVIN MAHONEY:  Biex inkun onest, jien ġejt mitlub nagħti l-wording, u jien hekk għamilt.

THE CHAIRMAN:  Grazzi.  Tista’ terġa’ tmur bilqiegħda f’postok.  Kif għedt aktar qabel, we will reserve the right to ask you further questions id-darba li jmiss.  

Onor. Bonnici, xtaqt inqajjem punt li qam minn din in-naħa dwar il-preżenza tiegħek fil-Kumitat.  Mill-aħħar seduta li kellna ħareġ li meta konna bdejna l-proċess, inti kont iddikjarajt li kellek livell ta’ involviment li jaqa’ taħt id-dekasteru tiegħek.  Dakinhar il-Kumitat aċċetta li inti tibqa’ fuq dan il-Kumitat, però mid-diskussjoni li qamet l-aħħar darba mas-Sur Mahoney, qed jirriżulta li l-parteċipazzjoni tiegħek fil-proċess kienet ħafna iktar determinanti u nvoluta milli sempliċement li kienet taħt id-dekasteru tiegħek.  Allura f’tali ċirkostanzi, din in-naħa qed tistaqsi kemm huwa ideali li inti qed tpoġġi fuq din in-naħa tal-Mejda meta jista’ jkun li terġa’ tintalab tirrispondi għal xi affarijiet li qed jerġgħu jqumu.  Allura xtaqna nqajmu l-punt li hija x-xewqa ta’ din in-naħa, li kif qed jiġri fi proċessi oħrajn, fejn il-Ministru kien iktar involut, inti ma tibqax tirrapreżenta n-naħa tal-Gvern fuq din il-Mejda.

ONOR. OWEN BONNICI (Ministru għall-Ġustizzja, Kultura u Gvern Lokali):  Grazzi, Sur President.  Jien nirringrazzjak talli spjegajt li fil-bidu jien iddikjarajt kunflitt ta’ interess, u nirringrazzjakom talli kontu ċari li jien kont ġejt aċċettat li nibqa’ minkejja dak il-kunflitt ta’ interess, però jekk f’xi mument il-Kumitat iħoss li jien m’għandix nibqa’ nservi bħala Membru f’dawn is-seduti minħabba l-interess li kelli u li ddikjarajt li għandi, jien ovvjament nobdi u nbaxxi rasi għal kull direzzjoni.  Jiġifieri jekk il-Kumitat iħoss li jkun aħjar jekk jien ma nkunx Membru f’dan il-Kumitat f’dawn il-proċeduri, jien naturalment inbaxxi rasi.  Però xtaqt insemmi żewġ punti, anke peress li l-aħħar darba ma kellix l-opportunità li nsemmihom għax inti, Sur President, ġustament għedtli biex noqgħod ftit lura, tenut kont dan kollu.  

Jien irrid niċċara li r-responsabilità politika tal-proċess kollu hija tiegħi, jiġifieri r-responsabilità politika f’dan il-proċess hija tiegħi from A to Z.  Dan iddikjarajtu l-aħħar darba, id-darba ta’ qabel u naħseb li ddikjarajtu wkoll l-ewwel darba.  Għal dak li jirrigwarda l-proċessi ta’ evalwazzjoni u review irrid nispeċifika li l-evaluation committee inħatar wara direzzjoni tiegħi, jiġifieri s-Sur Mahoney għamel dak li għedtlu jien, u fil-każ tal-evaluating board dak iż-żmien konna rajna x’inhi l-proċedura li tintuża fil-Public Contracts Review Board (PCRB), u kemm jista’ jkun ippruvajna nużaw l-istess proċedura tiegħu.  Allura, filwaqt li fir-review board jien responsabbli ta’ dak li ġara politikament, irrid ngħid li mxejna ma’ dak li jsir fil-PCRB fejn il-membri jinħatru mill-Prim Ministru u allura anke l-membri fuq ir-review board f’dan il-każ, ġew maħtura formalment mill-Prim Ministru.  Din xtaqt nippreċiżaha għax l-aħħar darba ma kellix l-opportunità li nagħmilha.  

Biex nerġa’ lura għall-punt imqajjem minnek, Sur President, nerġa’ ngħid li la hawn din ix-xewqa, jien lest li nobdiha.  Li ma rridx huwa li l-Gvern jispiċċa b’numru inqas fuq dan il-Kumitat.  Jiġifieri jien m’għandix diffikultà li ma nibqax f’dan il-Kumitat għall-finijiet ta’ dan l-iskrutinju, però bil-patt li jkun hawn sostizzjoni tiegħi.  Għal-lum ma nafx kif l-aħjar li nipproċedu sabiex, kif għedt, ma jkunx hawn Membru inqas fuq in-naħa tal-Gvern.  Għall-finijiet prattiċi, jien nissuġġerixxi li jekk hemm bżonn, illum nibqa’ hawnhekk u ma nintervjenix, u d-darba li jmiss ikun hawn sostitut għalija.  Dan sempliċement huwa suġġeriment prattiku u għall-ebda fini oħra.  

THE CHAIRMAN:  Kif għedt, la hija x-xewqa ta’ din in-naħa tal-Kamra li l-pożizzjoni tiegħek tkun rikonsidrata fil-Kumitat minħabba l-fatti, huwa ftit diffiċli li ngħidu li llum tista’ tibqa’ anke għax il-fatt li n-nies li se jirrispondu llum huma nies li appuntajt int.  Jiġifieri jkun ftit diffiċli li inti tkun fuq din in-naħa tal-Mejda, meta fuq in-naħa l-oħra, il-persuni li se jkunu qegħdin jirrispondu għad-domandi tal-Kumitat huma proprju persuni li appuntajt inti.  Ġeneralment, il-ħtieġa li l-Gvern ikollu maġġoranza hija f’każ li jkun hemm vot, però jien m’iniex qed nara sitwazzjoni fejn illum se jittieħed vot, però jekk tinqala’ dik is-sitwazzjoni, il-vot ma jitteħidx u nissospendu.  Naħseb li ma tantx jagħmel sens li ngħidu li tibqa’ hawnhekk minħabba din il-kwestjoni.  Filwaqt li nirringrazzjak li fhimt il-punt ta’ din in-naħa, li nista’ ngħid hu li jekk m’hemmx oġġezzjoni, inkomplu, u jekk ikun hemm kwestjoni ta’ vot, il-laqgħa tiġi sospiża biex il-vot ikun jista’ jittieħed meta jkun hawn sostitut tiegħek – jekk hemm Membru li jista’ jiġi bħalissa m’għandix problema għalkemm naħseb li huwa ftit diffiċli, anke minħabba li l-Kumitat illum qed jiltaqa’ f’ħin aktar kmieni mis-soltu.  Dan il-ftehim qed jiġi minuted.

ONOR. OWEN BONNICI:  Napprezza li din il-minuta tgħin ħafna.  La konna nafu li se tinqala’ din it-talba forsi wieħed seta’ tkellem minn qabel u konna nilħqu nġibu sostitut, però la dan qed jiġi minuted, allura nistgħu nipproċedu.  Irrid nagħmilha ċara li l-Kumitat qed jaqbel li hawnhekk m’aħniex qed noħolqu preċedent fejn f’każ li jkun hemm xi ħadd li jkollu kunflitt ta’ interess, jekk il-Membru jwarrab, il-grupp tiegħu jispiċċa b’wieħed inqas.  Nagħmluha ċara li qed nagħmluha as a sign of good faith.  Jien se nirtira minn din il-Kamra, però hemm ftehim ċar li llum ma jitteħdux voti u ma jinħoloqx preċedent.  Jiġifieri għandha tiġi minuted li l-Kumitat qed jaqbel li bla preġudizzju u as a sign of good will, jien se nirtira, però llum m’għandhomx jittieħdu voti u lanqas għandu jittieħed bħala preċedent ġdid li nistgħu nimxu fuqu ‘l quddiem.

THE CHAIRMAN:  Grazzi ħafna Ministru talli aprezzajt il-pożizzjoni tagħna.


SKRUTINJU DETTALJAT TAL-KUNTRATT LI SAR MA’ HENLEY AND  PARTNERS DWAR L-INDIVIDUAL INVESTOR PROGRAMME (KONT.)

THE CHAIRMAN:  Inkomplu issa bl-iskrutinju dettaljat tal-kuntratt li sar ma’ Henley & Partners dwar l-Individual Investor Programme (IIP).  Il-prassi hi li meta ssir tali intervista, din issir individwalment ma’ kull wieħed u mhux fil-preżenza tal-kumplament tax-xhieda.  Għalhekk jien se nsejjaħ l-ewwel lill-Prof. Joseph Bannister sabiex jersaq mal-Mejda u nitlob lill-oħrajn sabiex jistennew ftit barra sakemm insejħulhom.  Nirringrazzjakom.

Il-Professur Joseph Bannister ħa postu madwar il-Mejda.

THE CHAIRMAN:  Prof. Bannister, tista’ tintroduċi ftit ruħek u tgħidilna kif ġejt imsejjaħ?

Il-PROF. JOSEPH BANNISTER:  Sur President, jien Chairman tal-Malta Financial Services Authority (MFSA) u ġejt imsejjaħ sabiex noqgħod fuq dan il-Kumitat biex jevalwa l-call – ma nafx x’nista’ ngħidilha, jekk hux tender jew expression of interest – ta’ min jista’ jagħmel marketing tal-IIP.

THE CHAIRMAN:  Tista’ tgħidilna min innominak u minn min ġejt approached biex tkun fuq dan il-Kumitat?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Eżattament ma niftakarx, għax għadda ż-żmien.  Li niftakar hu li kien hemm żewġ laqgħat.  Konna ltqajna l-ewwel darba Kastilja fejn infetħu t-tenders,u f’dik il-laqgħa rajna min applika, rajna l-evaluation criteria u  ħadna l-karti biex kulħadd ikun jista’ jistudjahom.  Wara erġajna ltqajna u għamilna l-evaluation tagħna separatament, u fl-aħħar ktibna r-rapport u tajna l-iscoring.  

THE CHAIRMAN:  Tista’ tgħidilna ftit fuq fuq – id-dokument ingħatalna llum u ma lħaqniex rajnih – x’kienu l-evaluation criteria prinċipali?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Kien hemm ħafna aspetti.  Naħseb li l-iktar aspett importanti kien min kellu the widest knowledge of the sector u min kellu a worldwide experience in dealing with the matter.

THE CHAIRMAN:  Safejn naf jien kien hemm tlieta.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Hekk hu.  Kien hemm tlieta.  Nista’ nsemmihom?

THE CHAIRMAN:  Iva, fil-fatt they’re public knowledge.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Kien hemm KPMG, li ma kenux ammissibbli, l-iktar minħabba l-fatt li dawn qalu li se jagħmlu revision tal-leġiżlazzjoni, jistudjawha u jikkomparawha, u bażikament ma taw ebda esperjenza li kellhom.  Kien hemm ukoll Arton Capital, li jekk niftakar sew kienu Kanadiżi u kellhom xi uffiċċju x’imkien fil-Balkani.  Milli stajt niddeċifra jien, dawn kienu jgħinu nies biex jemigraw lejn North America.  Kien hemm ukoll Henley & Partners, li minbarra lli dehru li kellhom ħafna esperjenza f’dan is-settur ma’ ħafna pajjiżi, l-iktar ħaġa importanti li kkunsidrajt kien li kellhom essenzjalment a worldwide presence in different jurisdictions, ranging from Guernsey, Switzerland, Singapore u ħafna postijiet simili. 

THE CHAIRMAN:  Prof. Bannister, minbarra ż-żewġ laqgħat kien ikun hemm diskussjonijet oħrajn apparti, jew id-diskussjoni saret mal-kumitat biss fi ħdan il-kumitat?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Id-diskussjonijiet kienu jkunu bejna t-tlieta.  Meta spiċċajna, għamilna rapport li għandek kopja tiegħu.  

THE CHAIRMAN:  Le, fil-fatt m’għandniex kopja tar-rapport, kulma għandna huma t-terms of reference tal-call.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Essenzjalment għamilna rapport, iffirmajnih u ħriġna ‘l barra; ma kellimna ħadd iktar.

THE CHAIRMAN:  Ir-rapport lil min għaddejtuh?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Hemmhekk daħal bniedem li wara ġie identifikat li kien is-segretarju tal-Ministru – jien ma kontx naf min hu – li ġabar ir-rapport, iffirmat minn kulħadd.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Taf x’jismu?  Qed nistaqsik għax dan l-isem staqsejtu l-aħħar darba lis-Sur Mahoney però ma setax jiftakar.  

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Għandu jkun kien Silvio xi ħaġa.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Le, qed nistaqsi għas-segretarju tal-bord.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Le, is-segretarju tal-bord li kien hemm preżenti kien ċertu Irlandiż, Phelim Cavlan, li għandu jkun kien jaħdem Kastilja.  Dan bażikament qassam il-karti, eċċ.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Jiġifieri dan Cavlan kien is-segretarju?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  He was acting as secretary to the board.

THE CHAIRMAN:  Fir-risposta li bagħat aktar kmieni llum, is-Segretarju Permanenti qed jgħid li ma ġie appuntat l-ebda segretarju.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Essenzjalment dan kien hemm biex jassisti.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Min ġie appuntat u minn min ġie appuntat biex jassisti lill-bord?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Ma nafx.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  X’ma tafx?  Ma tafx kif ġie appuntat?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Ma nafx kif ġie appuntat dan il-bniedem.  Dan il-bniedem ġie għal-laqgħat biex bażikament ftaħna t-tenders, jiġifieri tana l-karti f’idejna.  Essenzjalment he just sat there and if we needed some paper or a copy, he assisted us, but he was not playing any part in the whole thing.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Dan huwa persuna li jaħdem fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Kont naf li jaħdem Kastilja, però ma nafx f’liema uffiċċju kien jaħdem.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Imma f’Kastilja hemm min jagħmel il-kafè u hemm min jaħdem fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru wkoll!

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Ma nafx fejn kien.  Huwa introduċa ruħu, però he played no part in the proceedings.  Dik kienet ċara f’moħħi.

THE CHAIRMAN:  Min għamel id-drafting tar-rapport innifsu?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Id-drafting tar-rapport għamilnih aħna, safejn niftakar.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri wieħed mill-membri, mhux int.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Kollha flimkien.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Unanimi.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Unanimi.  Huwa ffirmat minna t-tlieta.  

THE CHAIRMAN:  Qabel ma ltqajtu, ingħatajtu xi forma ta’ brief mis-Segretarju Permanenti jew min xi ħadd?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Le, sempliċement kien hemm din il-call for tender or expression of interest, li konna nafu x’inhi, infetħu l-envelopes quddiemna u tawhomlna f’idejna.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Prof. taf tgħidilna kif oriġinat is-sejħa u min għamel id-drafting tagħha?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Ma nafx.
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Taf jekk is-sejħa kenitx reklamata lokalment biss jew internazzjonalment?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Ma nafx lanqas għax mhijiex parti mill-proċess tiegħi bħala Chairman tal-MFSA, u mhijiex xi ħaġa li segwejt.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Qed nistaqsik bħala membru tal-bord.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Bħala membru tal-bord my reasoning kien wara li għalqet l-expression of interest or tender or whatever it was...

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Għax dan il-Kumitat ġie infurmat li s-sejħa kienet ġiet reklamata biss lokalment, anke jekk kienet tirrigwarda an international programme.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Ma nafx.  All I had were the tender documents.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Prof. kemm ilek Chairman tal-MFSA?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Ma nafx.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Ħafna snin.  Hux hekk?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Too much!

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Matul dawn is-snin, l-MFSA ġieli toħroġ sejħiet li jkunu reklamati barra minn Malta?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  I think we are talking at two different levels.  L-MFSA qatt ma kienet f’pożizzjoni li kellha bżonn toħroġ dawn l-affarijiet.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Ma staqsejtekx jekk l-MFSA qattx kienet f’pożizzjoni li toħroġ sejħa għall-IIP, imma jekk l-MFSA ġielix ħarġet sejħa li kienet reklamata barra minn Malta.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  S’issa le.
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Jiġifieri l-MFSA qatt ma ġabet avviż f’gazzetti barra minn Malta?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Le.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Qatt?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Safejn naf jien, le.  Kulma naf huwa li jista’ jkun li tagħmel dan fil-futur għax trid tagħmel business process review u qed tistudja kif tista’ tgħajjat nies internazzjonali biex jipparteċipaw.  Dawn jiswew ħafna flus.  But up until now there were no job advertisments internationally.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Inti rriżultalek li fil-bord li tiegħu kont Chairman...

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Jien ma kontx Chairman tal-bord.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Skużani, membru ta’ bord.  Intom kontu qegħdin tagħżlu concessionaire.  Korrett?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Iva.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Jirriżultalek li mkien fid-dinja m’hemm programm ta’ economic citizenship fejn hemm concessionaire għaliex il-gvernijiet żammew ir-riedni f’idejhom?

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Ma dħaltx fiha.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  M’intix f’pożizzjoni tgħidli li m’iniex qed ngħid il-verità.

PROF. JOSEPH BANNISTER:  Ma studjajthomx dawk l-affarijiet.  My brief was to select the best person who could market the programme.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Dak kollok min-naħa tiegħi.

THE CHAIRMAN:  Grazzi, Prof. Bannister.  Insejħu issa lis-Sur Marvin Gaerty.
Is-Sur Marvin Gaerty daħal fil-Kamra tal-Kumitat.

THE CHAIRMAN:  Sur Gaerty, tista’ tgħidilna x’inhi l-kariga tiegħek u x’kien ir-rwol tiegħek f’dan il-Kumitat?

IS-SUR MARVIN GAERTY: Jien Kummissarju tat-Taxxi Interni u kont wieħed minn tliet membri fuq ir-review board ta’ Henley & Partners.

THE CHAIRMAN:  Tista’ tgħidilna min avvinċinak biex tkun fuq il-bord?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Avviċinawna mill-Ministeru għall-Ġustizzja biex inkunu parti mir-review board.

THE CHAIRMAN:  Min infurmak lilek?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Ma niftakarx min infurmani.

THE CHAIRMAN:  Imma ġejt infurmat b’telefonata jew b’email?  

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Ma nafx għandix email, però telefonata kien hemm żgur.  

THE CHAIRMAN:  Kif kontu qed taħdmu fil-kumitat, bħala struttura?  Kellkom Chair?  

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Ovvjament it-tlieta msemmija dħalna direttament fil-proċess u qassamnih fi tlieta: il-bid compliance report fejn rajna jekk jikkwalifikawx, mis-submission tad-dokumentazzjoni; l-admissibility criteria; u s-selection criteria.

THE CHAIRMAN:  Qabel ma bdejtu tagħmlu l-evaluation kellkom xi forma ta’ brief minn xi ħadd, jew sempliċement iltqajtu u bdejtu?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Assolutament xejn.  Kont mort hemmhekk, ma kellix idea x’se nsib, u bdejna bil-proċess.  Qassmulna d-dokumenti, ftaħnihom aħna, eċċ.

THE CHAIRMAN:  Kien hemm xi ħadd qed jassistikom f’dan il-proċess?
IS-SUR MARVIN GAERTY:  Kien hemm xi nies li kienu qed jagħtuna d-dokumenti.

THE CHAIRMAN:  Min ikkompila r-rapport?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Ir-rapport ħdimna fuqu t-tlieta li aħna.  

THE CHAIRMAN:  Imma fl-aħħar intikeb rapport, le?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Jien ma kbitux; qrajt il-konklużjonijiet fejn rajt li huwa dak li qbilna dwaru, u ffirmajna għalih.

THE CHAIRMAN:  Ma tafx min kitbu?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Le, ma nafx min kitbu.  Nassumi li jew Prof. Bannister jew inkella ċ-Chairman, Dr. Mario Vella.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri ċ-Chairman tal-Kumitat kien Dr. Mario Vella?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Iva.

THE CHAIRMAN:  Min kien is-segretarju?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Safejn naf jien ma kienx hemm segretarju.  

THE CHAIRMAN:  X’tgħidilna dwar l-evaluation innifisha?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Ovvjament issa għaddew sentejn.  Li niftakar hu li kien hemm l-elimination tal-ewwel kumpanija.  Ma nafx jekk nistax insemmiha.

THE CHAIRMAN:  L-ismijiet huma pubbliċi.

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Il-kumpanija kienet KPMG.  Dawn kienu ġew eliminati minħabba l-esperjenza.  Dik kienet l-ewwel li ħarġet fl-admissibility report.  Imbagħad kien baqa’ t-tnejn l-oħra.  Kien hemm diversi kriterji li mxejna fuqhom, però ma niftakarx x’kienu l-punti jew min kienu.  Bażikament rajna l-kriterji, għamilna score card, kif isir normalment, u bdejna nqabblu u nagħtu l-punti.

THE CHAIRMAN:  U l-punti kulħadd ħadimhom għalih imbagħad għaqqadtuhom, jew kienet diskussjoni flimkien?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Kienet diskussjoni flimkien, jiġifieri mhux każ fejn wieħed ħareġ punt imbagħad ma qbilniex miegħu.  Konna qbilna flimkien dwar il-punti li għandhom jingħataw.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri l-konklużjonijiet qbiltu kollha fuqhom u kontu unanimi.

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Hekk hu.  Kollha qbilna.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Claudio Grech.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Sur Gaerty, qed nifhem li bbażajtu l-evaluation matrix fuq xi kriterji li kienu jeżistu fir-request for proposals (RFP) mhux ħloqtuhom intom.

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Le, kienu diġà jeżistu.  Fil-fatt l-ewwel ħaġa li għamilna kienet li ħriġna print out ta’ kollox u mxejna mal-kriterji waħda waħda; konna qed inqabblu l-conditions bil-files u l-karti quddiemna.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jiġifieri fl-RFP kien hemm il-kriterji?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Hekk hu.  Kienu standard.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Kien hemm expression of interest u RFP, jew tender document wieħed biss kien hemm?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Safejn naf jien tender document kien hemm.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Fit-tender document kien hemm il-kriterji, imbagħad intom għamiltu l-evaluation matrix eżattament mat-tender document?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Eżattament, dornihom waħda, nivverifikaw u nagħtu l-punti.

THE CHAIRMAN:  U kien hemm xi domandi ulterjuri li intom tlabtu lill-bidders?

IS-SUR MARVIN GAERTY:  Le, ma kienx hemm il-ħtieġa li nitolbu.

THE CHAIRMAN:  Grazzi ħafna, Sur Gaerty.  Insejħu issa lil Dr. Mario Vella.

Dr. Mario Vella daħal fil-Kamra tal-Kumitat.

THE CHAIRMAN:  Dr. Vella, nitolbok tgħidilna x’inhi l-kariga tiegħek u x’kien ir-rwol tiegħek fil-kumitat.  

DR. MARIO VELLA:  Jien Chairman Eżekuttiv ta’ Malta Enterprise u f’dan il-kuntest, jien kont wieħed minn tlieta fil-kumitat ta’ evalwazzjoni.  

THE CHAIRMAN:  Tista’ tgħidilna ftit kif ġejt infurmat dwar din il-kariga?  Min avviċinak biex tkun membru fuq il-kumitat?

DR. MARIO VELLA:  Kien is-sajf tal-2013.  Ma nistax niftakar jekk ġejtx infurmat permezz ta’ email jew ittra, però ċertament kien mill-Ministeru għall-Ġustizzja u l-Intern.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri kellmek il-Ministru, jew xi ħadd mill-Ministeru, jew xi ħadd mill-Uffiċċju tas-Segretarju Permanenti?

DR. MARIO VELLA:  Il-Ministru ċertament le.  By elimination bilfors xi ħadd mill-Ministeru.  Jekk tgħidli eżatt min, ngħidlek li ma niftakarx.

THE CHAIRMAN:  Inti kont iċ-Chairman tal-Kumitat?

DR. MARIO VELLA:  Le, ma jidhirlix.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri ma kellkomx Chairman?

DR. MARIO VELLA:  Ma jidhirlix li kellna Chairman formali.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri bażikament kontu t-tlieta li intom...
DR. MARIO VELLA:  Indaqs.

THE CHAIRMAN:  Tista’ tgħidilna ftit kif imxejtu dwar il-proċess ta’ evalwazzjoni fih innifsu?

DR. MARIO VELLA:  Ċertament niftakar sew li kien hemm tliet fażijiet.  L-ewwel fażi kienet li nivverifikaw il-completeness, jiġifieri jinfetħu l-envelopes u naraw li l-affarijiet kollha qegħdin hemm.  Kien hemm checklist ċara u minnha kulħadd ħareġ li kien complete.  It-tieni fażi kienet qed tissejjaħ tal-admissibility.  Hemmhekk waqa’ wieħed mill-kontestanti, li kien KPMG, jekk niftakar sew abbażi tal-fatt li ma kienx jittikkja ċ-checklist kollha, ċertament kruċjali kienet tal-ispecific experience and expertise in the field.  It-tielet u l-iktar fażi importanti kienet l-iskrutinju tal-evaluation proprju.  Hemmhekk konna mgħejjuna ħafna mid-dossier on admissibility criteria.  Jekk niftakar sew kienu sebgħa jew tmienja u kienu jinkludu prattikament kollox, minn duration of the process according to the bidder, financials, international experience in the field, risk management, and compliance issues.  F’dan il-punt il-kompitu kien faċli għax qbadna dawk it-tmien kriterji, għamilna score board, and we ticked the pluses and minuses.  Dak wassal għal ċertu score li niftakar ċar li kien 66 Arton, 78 Henley u KPMG baqa’ vojt għax ġie eliminat in phase 3.

THE CHAIRMAN:  Who actually compiled the report?

DR. MARIO VELLA:  Jekk niftakar sew it was us around the table but I cannot swear to that.  L-iscore board fih innifsu kien ir-riżultat.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri ma kienx hemm a written report, imma bħala l-concluding report kontu ppreżentajtu a scoring of points.

DR. MARIO VELLA:  I almost certainly remember that the final product was a three, four page document.  There must have been a covering page which summarised briefly, referring to the inside of the document fejn kien hemm l-iscore board.  Kien hemm ukoll, f’forma tabulari, ir-riżultat tal-completeness, a scoreboard without scores, a checklist.  Imbagħad kien hemm a tabular presentation tat-tieni fażi, dwar l-admissibility, dik fejn waqgħu KPMG, u dik finali bl-iscores tas-seba’ jew tmien kriterji tal-admissibility dossier.  That was practically it. 

THE CHAIRMAN:  Però xi ħadd naħseb li kien qed jifformulah dan ir-rapport.  Għadna ma fhimniex min minnkom it-tlieta ifformula d-dokument.  Jidher li kien hemm xi persuna li kienet qed tassistikom.  Forsi kienet din il-persuna li kienet qed tassistikom li kienet qed tifformula r-rapport?

DR. MARIO VELLA:  Ma naħsibx li abbdikajna r-rwol tagħna li nagħmlu r-rapport.  Jekk kien hemm xi ħadd li għamel il-minuti ta’ dak li konna qed ngħidu...  Taprezzaw li dan ma kienx eżattament ilbieraħ.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Dr. Vella, għandek raġun, għax int bniedem bħal kulħadd, però f’dan il-Kumitat kien hawn min ippretenda li Deputat jiftakar xi ħaġa li ġrat disa’ snin ilu!  Qed ngħid dan biex wieħed jifhem l-iskop, għax hawn riga u riga.  Però għandek raġun.

DR. MARIO VELLA:  Jien nista’ nwieġeb mill-esperjenza tiegħi.  Dak li se ngħid issa huwa suppożizzjoni, imma kważi ċertament kien qed jiġi fformulat, u xi ħadd ħa l-minuti.  Ma jidhirlix li kien rapport diskorsiv.

THE CHAIRMAN:  Qed niċċaraha ftit għax il-persuni li xehdu qablek qalu li kien hemm persuna li però ma kienx qed jilgħab eżattament l-irwol ta’ segretarju għax is-Segretarju Permanenti qalilna li ma kienx hemm segretarju appuntat għar-review board.  Għalhekk qed nistaqsu minn eżattament ikkompalah, għax f’sitwazzjoni normali ġeneralment is-segretarju tal-bord jifformulah, imbagħad il-membri jiffirmawh.  L-ebda persuna li kellimna illum ma qalet: iva, qbadt il-computer tiegħi, daħħalt l-affarijiet fil-computer, ħriġna printout u ffirmajna.  It could be not an issue, però bħal donnu dan ir-rapport ġie mill-arja!  Qed nifhem li qbiltu fuqu, imma qisu ħadd ma ħa ownership u qal: jien ittajpjajt ir-rapport waqt id-diskussjoni li konna qegħdin nagħmlu, imbagħad iffirmajnih.  Qisu ħadd ma jiftakar min kienet il-persuna li abbozzat ir-rapport finali li ffirmajtu u li mbagħad mar għand il-Ministru.  

DR. MARIO VELLA:  It-tlieta li aħna ffirmajnih.

THE CHAIRMAN:  Iva, dik fhimniha; kien unanimu.

DR. MARIO VELLA:  Jiġifieri r-responsabilità hija tagħna li ffirmajna.  Issa min kitbu fiżikament, jidher li l-iktar ħaġa plawsibbli...  Segretarju ma kienx hemm għalkemm ċertament kien hemm xi ħadd li qed jassisti.  Illi dak kien prattikament the writing of minutes of what we were saying is almost certainly the case, but there is no doubt that we signed it.  I hope all of us remember what we did; at least I do.  Jien m’iniex qed nipprova nfarfar; id-dikjarazzjoni hija dik, limpida u ċara.

THE CHAIRMAN:  Aħna sempliċement irridu niċċarawha.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Dr. Vella, inti għedt li l-marki li ngħataw kienu 66 u 78.  Kif wasaltu għalihom?  Individwalment?  Jew ħadtu medja tal-marki li individwalment tajtu lil kull wieħed miż-żewġ applikanti?

DR. MARIO VELLA:  It-table tar-rapport tagħti marki għal kull wieħed mis-seba’ jew tmien kriterji.  Dik niftakarha b’mod ċar.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Imma mbagħad mhux l-average jiġi?

DR. MARIO VELLA:  Imbagħad jiġi t-total.  Naħseb li kienu magħmula b’ċertu mod li the total of both would have come to 100.  Però each criterion was individually marked.  That I certainly remember.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  L-operat tagħkom kien tali mod li inti ma tafx kemm qed nagħti marki jien, u jien ma nafx kemm qed tagħti marki int għal kull kriterju?

DR. MARIO VELLA:  Ma jidhirlix li jien ikkonsultajt ma’ xi ħadd hemm ġew u staqsejtu x’marka ta.  Qed nipprova niftakar viżwalment kif konna bil-qiegħda.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Pereżempju qed jiġini f’rasi meta darba, ħafna snin ilu, konna qegħdin nagħmlu l-interviews tal-ingaġġ tal-analisti għall-Kumitat għall-Affarijiet Barranin.  Il-membri kollha tal-bord konna bil-karta quddiemna, u jien immarkajt fuq diversi rekwiżiti, ta’ ħdejja l-istess, u ta’ ħdejh l-istess; jien ma kontx naf x’kiteb hu u hu ma kienx jaf xi kibt jien.  Fl-aħħar tal-proċess kulħadd qal kemm kien ta marki lil kull kandidat.  Dak it-tip ta’ operat kien hemm?

DR. MARIO VELLA:  Jien nista’ nitkellem għalija, għax forsi kien hemm oħrajn...  Ċertament li jien ma kontx naf x’kiteb ħaddieħor u ħaddieħor ma kienx jaf xi ktibt jien.  I don’t think I would have accepted otherwise.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Fair enough.  Meta qed tgħid li kien hemm persuna, apparti intom it-tlieta, li kienet qed tassistikom, x’tip ta’ assistenza kellkom bżonn?

DR. MARIO VELLA:  Anke f’affarijiet sempliċi ħafna.  Fil-bidu ovvjament xi ħadd kellu jġib l-envelopes, kellhom jinfetħu, xi ħadd ħareġ il-karti minn ġo kull envelope and we went through the checklist.  B’riferenza għall-kitba tar-rapport, dan kważi ċertament huwa l-minuti ta’ dak li konna qed ngħidu.  It was not participation in our deliberations.  That would have been unacceptable, at least to me.  

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Meta kontu qed tagħmlu l-evaluation, intom kellkom quddiemkom a concession ta’ valur sostanzjali.  Meta kontu qed taħdmu din il-concession f’dik iċ-ċirkostanza partikolari, għaliex imbagħad kien hemm bidliet anke fl-agreement ta’ kif sar, what was the estimated value of the concession?

DR. MARIO VELLA:  At that stage I don’t think that was ever discussed or mentioned.  Jekk niftakar sew, fid-deskrizzjoni ta’ dak li kien mistenni minn min eventwalment kien se jkun il-konċessjonarju, kien hemm li jrid jagħti parir lill-Gvern dwar policy matters and the financials thereof.  
ONOR. CLAUDIO GRECH:  Però nimmaġina li fil-proposta waħda mill-kriterji kienet il-fees, commissions jew service fees addizzjonali li kienu se jieħdu.  Nimmaġina li kienet waħda mill-konsiderazzjonijiet tagħkom.  Biex inti wasalt għas-66 u t-78 li għedtilna, nimmaġina li din kienet żgur waħda minnhom.  Korrett?

DR. MARIO VELLA:  Iva.  Jekk issemmew ċifri, I would lie if I said I remember.  Però l-evaluation kienet fuq il-kapaċità tagħhom li jaderixxu ma’ dawk is-seba’ jew tmien kriterji.  Ma niftakarx li qatt iddiskutejna l-entità, jew jekk iva, I can’t remember, but I doubt if we did.  

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jiġifieri inti qed tgħidli li waħda mis-seba’ jew tmien kriterji ma kienx the fees li huma kienu qed jitolbu? Jiġifieri dak ma ħadtuhx in konsiderazzjoni fl-evalwazzjoni tagħkom?

DR. MARIO VELLA:  I can’t remember figures.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Mela ħalli nagħmillek domanda oħra.  Il-kriterji li kien hemm, kienu stabiliti fl-RFP?  Jiġifieri l-kriterji li wżajtu intom fl-evaluation matrix kienu kriterji li kienu stipulati fl-RFP?

DR. MARIO VELLA:  Dawk kienu fl-admissibility dossier.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Imma meta kien hemm is-sejħa kien hemm a tender document.  Il-kriterji li intom użajtu biex għamiltu l-evaluation u tajtu dak l-iscoring li qed issemmi, kienu fit-tender document?

DR. MARIO VELLA:  Le, diġà għedt li ma ħriġnihomx aħna, imma kienu fl-admissibility criteria, li kienu parti mid-dossier.  Issa jekk dan id-dossier kien parti mill-RFP I wouldn’t know.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jien nimmaġina li dawn il-kriterji tajtuhom weighting biex imbagħad wasaltu għas-66 u t-78.  S’hemmhekk fhimtek perfettament.  Il-mistoqsija tiegħi hi jekk il-weighting li ngħataw lill-kriterji ħadtuhomx mill-RFP.  Mela kien hemm tliet bidders u probabbilment kien hemm iktar li ġabru u raw id-dokument.  Il-prinċipji ġenerali stabiliti ta’ procurement fl-Unjoni Ewropea jgħidu li fejn ikollok concession irid ikollok il-kriterji b’weighting li jkun dikjarat minn qabel.  Jiġifieri intom imxejtu mal-weighting u mal-kriterji li kien hemm in the tender document, jew dawn ġew formulati minn xi dokumentazzjoni sussegwenti?

DR. MARIO VELLA:  Dak li naf ċertament – u m’iniex qed nevita l-mistoqsija – huwa li we stuck strictly to the written criteria.  I cannot remember where the weightings were specified, if they were specified.  But certainly one overall criterion we tried to stick to was not to invent rules, but stick to rules we could read.  

THE CHAIRMAN:  Is-selection criteria fil-fatt qiegħda f’paragrafu 7.2 tad-dokument.  Se naqrah għax il-Membri għadhom ma rawhx minħabba li kif għedt aktar qabel, irċevejtu ftit qabel ma bdiet din il-laqgħa.

DR. MARIO VELLA:  X’inhuwa d-dokument?

THE CHAIRMAN:  Dan huwa l-RFP li ħareġ oriġinarjament, u jgħid hekk:

“Bids that have been considered administratively compliant shall be evaluted for admissibility.  Bidders will be short-listed, using the Selection Criteria outlined below, based upon their financial and economic elegibility, experience, technical capacity and resources availability:

The following lists the Selection Criteria and the relevant sections in the dossier: 
Experience and Expertise of Bidder, Personnel and Key Expert Qualification 5.4

Availability of Backup Staff 5.3.2

Concessionaire’s roles and responsability 5.6

Resources committed 5.6

Financial standing 5.5
Policies and procedures, in particular regarding Due Diligence/Compliance checks of Applicants under IIP 5.6(d)
Based on the bidders’ proven technical capacity and track record, the Committee shall then classify the bidders as technically capable or not.”.

Dak huwa l-ewwel proċess.  Hawnhekk qed nifhem li nqalgħu KMPG.  Hux hekk?

DR. MARIO VELLA:  Fil-fatt dik kienet it-tieni fażi.  L-ewwel waħda kienet il-completeness.

THE CHAIRMAN:  Imbagħad paragrafu 7.3 jitkellem dwar “Criteria for Award” li naħseb li qed jistaqsi dwarhom l-Onor. Claudio Grech.  Dan jgħid hekk:

“The Contract will be awarded to the most economically advantageous Bid from technically capable bidders satisfying the following award criteria.  The following list includes all criteria that will apply and the corresponding maximum points that can be awarded for such criteria.

1. Overall approach to service delivery and project implimentation: 5
2. Previous experience in setting-up all espects of a Citizenship-by-Investment Programme: 15 
3. Available resources (both human, capital and technological) to ensure performance in a timely manner, and the overall depth and experience of the Bidder’s key staff: 10 
4. Risk management and compliance policy and procedure, including the depth of the Bidder’s understanding of practice of risk management, anti-money-laundering and compliance issues and due diligence requirements applicable to such programmes: 20 
5. Bidder’s understanding of the global Citizen-by-Investment marketplace, their recommendation of the right regulatory framework, a competitive investment/contribution threshold and the appropriate selection criteria for applicants: 15 
6. Preperation and project implimentation period imposed by Bidder and lead time to finalise the set up of the Programme and to be able to process the first application: 10
7. Reach and quality of the Bidder’s international private client network and sufficiency of the Bidder’s capacity to raise substantial funds under the Programme: 10 
8. Financial plan and projected revenues: 15 

Total points: 100.”.

Jiġifieri jekk qed nifhem sew, fl-ebda parti mill-award criteria ma daħal consideration ta’ kemm effettivament se jieħu as a management fee, il-konċessjonarju.  Qisha din lanqas ġiet ikkunsidrata fl-award criteria.  Sewwa qed ngħid li dan huwa l-punt li qed tipprova tqajjem, Onor. Grech?

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jien dak id-dokument ma rajtux.

THE CHAIRMAN:  Għalhekk qrajt il-partijiet rilevanti.  Dan id-dokument waslilna ftit tal-ħin ilu.

DR. MARIO VELLA:  Dawk jikkorrispondu għaċ-checklist li għamilna, l-iscore board.

THE CHAIRMAN:  Fil-fatt hemm imniżżla l-points.

DR. MARIO VELLA:  Ma jidhirlix li qatt ġew diskussi valuri.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Minn dak li qara ċ-Chairman qed ikun konfermat li the fees that were proposed to be charged ma kenux parti mill-kriterji ta’ evalwazzjoni li intom kellkom tagħmlu għax inti qed tgħid li mxejtu preċiżament magħhom.  

THE CHAIRMAN:  Imma kieku kien il-każ li l-piż tiegħu – ħa neseġera – kien 85% tal-programm, ma kienx ikun rilevanti li wieħed ikun jaf jekk hux qed tieħu 10% jew 85% mill-fees?

DR. MARIO VELLA:  Nassumi li iva.  Nassumi wkoll li l-ġudizzju finali kien jinkludi kunsiderazzjonijiet hekk, imma for the purposes of the task we were given, we stuck strictly to that.  At this stage I cannot tell you more.  Perhaps that question should be put to whoever drafted those criteria.

THE CHAIRMAN:  Għax ovvjament kien fit-tender ippubblikat u intom ma stajtux tibdluh għax kieku għamiltu hekk kontu tkunu ultra vires.  Id-domanda tiegħi mhijiex fis-sens jekk intom kellkomx tbiddlu l-kriterju jew le.  Bejn iż-żewġ scores hemm differenza ta’ madwar 12-il marka, u l-loġika  tiegħi tgħidli li b’din id-differenza, din kellha tidħol ukoll, fis-sens ta’ li jiġi kkunsidrat x’se jieħu l-applikant bħala commission, għax jekk min rebaħ ħa commission ta’ 15% – qed nivvinta – u min kien ġab 66 marka, kien qed jieħu commission ta’ 5% biss, l-impatt fuq il-programm kollu u d-dħul – u dawn huwa Public Accounts Committee, jiġifieri qed iħares lejn dawn l-aspetti – kien seta’ jfisser li d-deċiżjoni kienet tmur lejn “A” u mhux lejn “B” jew lejn “B” u mhux lejn “A”.  U allura bin-nuqqas ta’ dak jidher li seta’ xi ftit jew wisq ma ħax in konsiderazzjoni ta’ kollox bħala proċess ta’ għażla, però ma tistax tirrispondi inti.

DR. MARIO VELLA:  Jien ma naħsibx li qiegħed f’pożizzjoni li nikkummenta.  Dak li nista’ nirrepeti, però huma l-fatti kif niftakarhom, jiġifieri li segwejna bl-iktar mod rigoruż dawk il-kriterji.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Tista’ tispjegalna ftit l-istruttura tal-evaluation committee kif kien?  Kien hemm xi formal set of terms of reference komunikat fil-forma ta’ letter of appointment jew terms of reference speċifiċi fuq dak li kellu jagħmel il-kumitat?
DR. MARIO VELLA:  Kif għedt qabel, ma nistax niftakar f’liema forma saret il-ħatra, però evidentament il-ħatra saret.  Il-kriterji li ġejna tasked li nagħmlu kienu li nimxu skont id-dokumenti li kellna quddiemna, li huwa the admissibility criteria dossier.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  U l-istruttura tagħkom kif kienet?

DR. MARIO VELLA:  Konna tliet persuni.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  U formal letter of appointment ma kienx hemm.  

DR. MARIO VELLA:  Le, għedtlek li ma niftakarx jekk kienx hemm.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Terms of reference speċifiċi ma tiftakarx jekk kienx hemm.  Issa safejn naf jien is-Servizz Pubbliku jaħdem b’mod li meta jkun hemm a formal evaluation committee jkun hemm a letter of appointment għal dik il-ħatra u forsi terms of reference speċifiċi għaliha; let’s leave the bureaucracy on the side għax dak huwa dettall.  Inti kont iċ-chairman tal-kumitat?

DR. MARIO VELLA:  Le, diġà għedt li jien ma kontx chairman.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jiġifieri t-tlieta li intom kontu membri ta’ dan il-kumitat mingħajr ma kien hemm chairman.  Semmejtilna wkoll li kien hemm persuni oħra li kienu qed jipparteċipaw fil-kumitat.

DR. MARIO VELLA:  Ma naħsibx li l-kelma “jipparteċipaw fil-kumitat” hija frażi korretta.  Kellna min qed jassistina.  U diġà tajt eżempji prattiċi ta’ dak li kien ifisser, fost affarijiet oħra.  Il-fatt li mxejna fuq dawk il-kriterji preċiżi naħseb jindika li t-terms of reference kienu hemm.  Li għedtlek li ma nistax niftakar huwa f’liema forma dawn ġew komunikati.

THE CHAIRMAN:  Nirringrazzjawk, Dr. Vella.  Insejħu issa lil Dr. Reno Borg.  

L-Avukat Reno Borg daħal fil-Kamra tal-Kumitat.
THE CHAIRMAN:  Dr. Borg, tista’ tgħidilna il-kariga tiegħek u xi rwol kellek fil-kumitat?

L-AVUKAT RENO BORG:  Jien naħdem bħala avukat għal rasi u kont ġejt nominat biex inkun membru fil-bord tal-appell ta’ din l-offerta li kien hemm.

THE CHAIRMAN:  Min avviċinak biex tkun membru fuq il-bord?

L-AVUKAT RENO BORG:  Lili ma kien avviċinani ħadd, però kont irċevejt ittra, jidhirli mill-Uffiċċju tal-Prim Ministru fejn qaluli li kellhom il-pjaċir jaħtruni f’dan il-kumitat tal-IIP.  Imbagħad jidhirli li s-segretarju, jew il-co-ordinator, qalilna li kienet se ssir laqgħa – jien ma kontx naf min huma s-Sur Joshua Zammit u s-Sur Adrian Said – imbagħad bdejna naħdmu.

THE CHAIRMAN:  Min kienet il-persuna li kienet qed tikkoordina?

L-AVUKAT RENO BORG:  Il-koordinatur kien Mark Farrugia.  Huwa kien bażikament joffrilna l-loġistika, għax ġieli konna niltaqgħu u lanqas kien ikun preżenti.

THE CHAIRMAN:  Għandek idea min huwa Mark Farrugia u xi rwol għandu fil-Gvern?

L-AVUKAT RENO BORG:  Jien jidhirli li huwa mpjegat fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru.  Antikament nafu bħala ġurnalista u nafu wkoll għax kien jistudja l-istorja u l-ewwel vokazzjoni tiegħi kienet proprju l-istorja.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Għandi impressjoni – subject to correction – li għandu kariga fis-segretarjat tal-Prim Ministru.  Forsi huwa d-Deputy Chief of Staff?

L-AVUKAT RENO BORG:  Ma nafx ngħidlek għax ma tantx niffrekwentah.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Però kien qed jikkordina.

L-AVUKAT RENO BORG:  Iva.  Kien jipprovdilna l-loġistika, nitolbuh id-dokumenti u jġibhomlna u wkoll jirranġa fejn niltaqgħu għax aħna lanqas kellna fejn niltaqgħu.

THE CHAIRMAN:  Kemm-il darba ltaqjtu bħala kumitat?

DR. RENO BORG:  Dan issa ilu sentejn u ma niftakarx in-numru ta’ laqgħat li kellna, però ltqajna diversi drabi u ġieli ltqajna għal sigħat twal ħafna.  Konna niltaqgħu s-Sibt u ġieli għamilna kważi ġurnata.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Fuq l-appell?

L-AVUKAT RENO BORG:  Aħna ppruvajna naraw kemm stajna affarijiet.  La ġejt mitlub nirrevedi x’għamel ħaddieħor, ridt kunxjenzjożament nara li l-ewwel proċess kien...  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Dr. Borg inti qed tgħid li l-bord tal-appell li int kont membru tiegħu – correct me if I’m wrong –...

L-AVUKAT RENO BORG:  Iva, kont membru tal-bord.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  U min kien iċ-Chairman?

L-AVUKAT RENO BORG:  Is-Sur Joshua Zammit.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Kif inħadmet il-proċedura tal-appell?

L-AVUKAT RENO BORG:  L-appell kien fih diversi kapi, mhux bħal tal-qorti, però kkontestaw diversi affarijiet milli ddeċieda...

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Bil-kitba.  Hux hekk?

L-AVUKAT RENO BORG:  Iva.  Imbagħad aħna tlabna d-dokumenti, fosthom id-dossier, li fil-fehma tiegħi kien l-iktar ħaġa importanti għax kien fih ir-regolamenti kollha tal-bid, u ovvjament dokumenti oħra.  Fuq suġġeriment tiegħi, l-ewwel m’għamilna kien li ħadna d-dokumenti, ħassejt li l-ewwel kellna narawhom individwalment, anke biex wieħed ma jinfluwenzax lill-ieħor.  Imbagħad bdejna niltaqgħu, kulħadd beda jgħid tiegħu, bdejna nagħmlu d-drafts, iktar minn waħda, u finalment ħadna d-deċiżjoni.  Niftakar li jien rajt il-kriterji li kien hemm fid-dossier u jekk il-bord tal-evalwazzjoni mexiex magħhom.  Fil-fatt kien hemm tmien kriterji – illum ma niftakarhomx – u kien hemm ukoll point system ma’ kull kriterju.  Deher li wieħed mit-tliet bidders – qed ngħid kollox mill-memorja għax kif lestejna ma rajtx iktar dokumenti; qatt ma kont qed nobsor li se niġi hawn xi darba – u...

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Kemm dam il-proċess tal-appell, minn meta sar l-appell sakemm ingħatat id-deċiżjoni?  Ma naħsibx li dam ġimgħat.

L-AVUKAT RENO BORG:  Naħseb li dam ftit, però ma niftakarx.  Ma żammejt l-ebda minuti u ma niftakarx id-dati, però domna ftit għax meta tawna d-dokumenti ridna narawhom sew.  Meta appuntawna jien lanqas biss ma kont naf x’inhi l-IIP, imbagħad minn hemm bdejt nitgħallem.  Mid-dokumenti bdejt nara d-distinzjoni bejn residenza – l-iskemi li kien hemm naħseb li kien ilhom mis-snin sittin – u din l-iskema, li kienet kunċett ġdid.  Bdejt nara jekk il-bord ta’ evalwazzjoni mexiex mad-dossier u mal-kriterji u jekk kellhomx dokumenti.  Fil-fatt kumpanija minnhom kienet ġiet skwalifikata għax ma mxietx...  Minbarra d-dossier kien hemm xi żewġ dokumenti oħra, waħda fuq confidentiality, li min qed jitfa’ l-offerta jżomm ċerta kunfidenzjalità, u l-oħra dwar ċerti obbligi ta’ ethical issues li min qed jitfa’ l-offerta ried josserva.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Fhimt sew li intom ma bgħattux għalihom u allura ma smajtuhomx oralment?

L-AVUKAT RENO BORG:  Aħna kellna ċerti regoli fid-dossier u mxejna totalment magħhom, u dan ma kien fih ebda obbligu li aħna nibagħtu...  Irrid nagħmilha ċara li aħna ma konniex qorti.  Aħna tlabna lit-tnejn li huma sabiex jagħtu l-veduti tagħhom għax skont id-dossier il-preferred bidder ridna ngħaddulu x’kien qed jgħid l-ieħor biex ikun jista’ jirrispondi.  Fil-fatt bagħtu diversi affidavits u abbażi tal-affidavits tagħhom... Aħna  deherilna li konna ġusti għax smajna ż-żewġ veduti, imbagħad wara ovvjament trid tuża d-diskrezzjoni tiegħek.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Jien din qed naraha ftit stramba.  Dr. Borg, inti avukat ta’ ħafna u ħafna esperjenza u taf li f’appell ir-regola hi li tisma’ l-appellant.

L-AVUKAT RENO BORG:  Hawnhekk jiddispjaċini ngħid li ma naqbilx miegħek.  Ħafna drabi l-qorti tal-appell ma tisma’ xejn, anzi l-oppost.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  M’iniex qed nirriferi għall-qorti, imma pereżempju f’appell fuq qtugħ minn reġistru.  F’dan il-każ tidher quddiem bord ta’ nies u jisimgħuk, mhux biss tagħmel l-inkartament.  Mhux hekk?

L-AVUKAT RENO BORG:  Aħna ma konniex tribunal imma review board, xi ħaġa totalment differenti.  Inti taf li fi stadju ta’ appell trid tara l-iktar ħaġa bażika, u ċioè jekk min eżerċita d-diskrezzjoni eżerċitahiex tajjeb.  Il-kriterju tagħna kien dwar jekk il-proċess kienx ġust, jew equitable, jew reasonable.  Kulma ridna naraw aħna kien li naqbdu kull ħaġa li qalu fl-appell u naraw jekk għandux raġun jew le.  Pereżempju, waħda mill-affarijiet li qajjmu fl-appell kienet li inti, Sur President, kont attendejt xi konferenza bħala ministru u allura min organizza dik il-konferenza, li nzerta kellu sehem fiha l-preferred bidder, kellu jiġi skwalifikat.  Jien personalment ħassejt li ministru tal-finanzi ta’ pajjiż għandu dritt imur f’tali konferenza u kienet ħaġa pożittiva li mar u kien fil-fatt qed ibigħ lil pajjiżna.

THE CHAIRMAN:  Kelli mmur u ma mortx għax fir-realtà kienet inqalgħet xi ħaġa.

L-AVUKAT RENO BORG:  Imma dik kienet waħda mill-issues li qajjmu u li jien rajt li kienet...  Kienet skema totalment differenti, Gvern differenti...

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Min kiteb ir-rapport innifsu?

L-AVUKAT RENO BORG:  Kienet xi ħaġa kollettiva.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Jiġifieri kif isir band’oħra?  Iltqajtu flimkien u abbozzajtuh flimkien?

L-AVUKAT RENO BORG:  Kien hemm diversi drafts.  

THE CHAIRMAN:  Dak kollox.  Nirringrazzjawk. Insejħu issa lis-Sur Adrian Said.

Is-Sur Adrian Said daħal fil-Kamra tal-Kumitat.

THE CHAIRMAN:  Sur Said, nitolbuk tgħidilna l-kariga tiegħek u x’kien ir-rwol tiegħek fil-kumitat.  

IS-SUR ADRIAN SAID:  Jien kont wieħed mill-membri tal-kumitat.

THE CHAIRMAN:  Ma kontx iċ-Chairman.

IS-SUR ADRIAN SAID:  Le. 

THE CHAIRMAN:  Kellkom Chairman?  Ix-xhud ta’ qablek qalilna li s-Sur Joshua Zammit kien iċ-Chairman.  Hekk hu fil-fatt?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Iva.

THE CHAIRMAN:  Tista’ tispjegalna ftit kif ġejt nominat?  Min appuntak fuq il-kumitat?  Tawk xi brief għal xiex kont qed tiġi nominat?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Jekk m’iniex sejjer żball kont ġejt nominat b’ittra mill-OPM.  Ma niftakarx minn min, però jista’ jkun li kien il-Prim Ministru.

THE CHAIRMAN:  U tawk terms of reference fl-ittra?  Jew kemm qalulek li ġejt nominat u appuntament ta’ meta se tiltaqgħu?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Le, ġejt nominat.

THE CHAIRMAN:  Tista’ tgħidilna ftit il-proċess ta’ kif imxejtu fir-review li għamiltu?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Iltqajna numru ta’ drabi u ħafna drabi kienu jkunu lengthy sessions.  L-ewwel bdejna biex naraw x’kienu l-każijiet tal-appellant, u minn hemmhekk bdejna biex naraw x’informazzjoni kien hemm bżonn.  Imbagħad bdejna nanaliżżaw dik l-informazzjoni fuq numru ta’ sessions.  Ma niftakarx eżatt kemm-il darba ltqajna, imma kienu sessions twal.

THE CHAIRMAN:  Ir-rapport kontu qed tiktbuh intom dak il-ħin?  Kien hemm xi ħadd qed jassistikom?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Konna qegħdin niktbuh aħna flimkien, imma jista’ jkun li fl-aħħar xi ħadd għaqdu kollu f’daqqa biex jiġi rapport sħiħ.

THE CHAIRMAN:  Sejjaħtu għal dawk li kienu qed jappellaw biex tisimgħuhom?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Konna tlabna numru ta’ informazzjoni addizzjonali, inklużi xi affidavits, biex inkunu nistgħu nieħdu deċiżjoni fuq dik l-informazzjoni, ovvjament minn dak li kien qed jiġi mistoqsi.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri dejjem imxejtu bil-kitba?  Ma kien hemm qatt hearing.

IS-SUR ADRIAN SAID:  Iva, bil-kitba.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Jiġifieri bażikament ma ħassejtux il-bżonn li tibagħtu għalihom u tisimgħuhom viva voce.

IS-SUR ADRIAN SAID:  L-informazzjoni li kellna kien jidher li kienet suffiċjenti.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Taf għamlux talba, tramite l-avukat tagħhom, biex jinstemgħu verbalment, oralment?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Ma niftakarx.  Niftakar li kellna biżżejjed informazzjoni.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Kemm dam il-proċess tal-appell, minn meta daħal l-appell sakemm tajtu deċiżjoni?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Ma nafx ngħidlek kemm dam, però naf li ltqajna numru ta’ drabi.  Kif għedt qabel, għal perjodu twil ta’ ħin qgħadna niddiskutu l-informazzjoni li kien hemm.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Imma ma damx ix-xhur.

IS-SUR ADRIAN SAID:  Ma nafx ngħidlek eżatt għax issa ilu ftit.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Kemm ilu?  Sentejn?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Iva.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Hawnhekk kien hawn min ippretenda li xhud jiftakar affarijiet li ġraw disa’ snin ilu!  Jien naħseb li din kienet l-unika darba f’ħajtek li kont fuq bord ta’ appell ta’ programm ta’ bejgħ ta’ ċittadinanza.  Kienet xi ħaġa quite unusual fl-istorja tagħna.

IS-SUR ADRIAN SAID:  Qatt ma kont fuq bord ta’ dan it-tip.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Allura kont nistenna li tiftakar ftit iktar fil-memorja tiegħek ħaġa bħal din.

IS-SUR ADRIAN SAID:  F’liema sens?

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Fuq kemm dam il-proċess ta’ appell.  Hawnhekk kont qed tiġġudika kuntratt ta’ ma nafx kemm-il mitt miljun.  

IS-SUR ADRIAN SAID:  Kif għedt qabel, il-perjodu li fih konna niltaqgħu ma kienx ikun ta’ siegħa, imma konna niltaqgħu ġranet sħaħ; kien hemm każijiet fejn għamilna ġurnata sħiħa.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Ittieħdu minuti?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Ma jidhirlix li kienu minuti, imma aktar kienet kwestjoni li beda jinkiteb ir-rapport, u iktar ma jgħaddi ż-żmien, iktar dejjem beda jingħaqad ir-rapport.  Jekk m’iniex sejjer żball kien hemm numru ta’ oġġezzjonijiet u allura...

ONOR. JASON AZZOPARDI:  U min kien fiżikament responsabbli biex jabbozzah?

IS-SUR ADRIAN SAID:  Konna nvoluti kważi kollha, imma imbagħad fl-aħħar iċ-Chairman kien beda jagħqdu ftit ftit.

THE CHAIRMAN:  Dak kollox.  Nirringrazzjawk.  Insejħu issa lis-Sur Joshua Zammit.  

Is-Sur Joshua Zammit daħal fil-Kamra tal-Kumitat.

THE CHAIRMAN:  Sur Zammit, nitolbok tgħidilna x’inhi l-kariga tiegħek u x’kien ir-rwol tiegħek fil-kumitat.

IS-SUR JOSHUA ZAMMIT:  Jien kont iċ-Chairperson tal-kumitat tal-appell.  Illum jien CEO ta’ Malta Industrial Parks.

THE CHAIRMAN:  Tista’ tgħidilna ftit min innominak u kif ġejt infurmat?

IS-SUR JOSHUA ZAMMIT:  Min innominani ma nafx.  Kont irċevejt ittra fejn ġejt infurmat li kont se nkun qiegħed fuq dan il-kumitat.  

THE CHAIRMAN:  Mingħand min irċevejtha l-ittra?

IS-SUR JOSHUA ZAMMIT:  Mingħand il-Prim Ministru.

THE CHAIRMAN:  Tista’ tgħidilna minn dakinhar kif iltqajtu u l-proċess li addottajtu biex għamiltu l-evalwazzjoni?

IS-SUR JOSHUA ZAMMIT:  Ħadna l-informazzjoni kollha, rajniha b’mod separat, kif konna ddeċidejna, għamilna n-noti, qabbilnihom ma’ xulxin, rajna fejn ma konniex qed naqblu, iddiskutejnihom – kellna ftit laqgħat mhux ħażin – inkiteb ir-rapport, kien aċċettat minn kulħadd, u ffirmajnih.

THE CHAIRMAN:  Tista’ tgħidilna kemm dam il-proċess, minn meta ġejtu nnominati sakemm għalaqtuh?

IS-SUR JOSHUA ZAMMIT:  Bl-amment ma niftakarx kemm dam, però ma kienx fit-tul ħafna.  Dawn id-dettalji qegħdin miktuba fir-rapport li konna ktibna u li huwa pubbliku.  

THE CHAIRMAN:  Id-dokument tal-appell kien ippubblikat?  Jien ma jidhirlix li qiegħed fid-dominju pubbliku.

IS-SUR JOSHUA ZAMMIT:  Safejn naf jien qiegħed fuq il-website.

THE CHAIRMAN:  Il-konklużjoni tal-appell qiegħda fuq il-website imma mhux id-dokument innifsu.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Ir-rapport tal-appell kien ippubblikat?  Fil-każ this is news to me!  Of course I stand to be corrected.

IS-SUR JOSHUA ZAMMIT:  Issa qed iddaħħalni fid-dubju.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Inti qed tgħid li d-deċiżjoni li l-appell jiġi miċħud huwa public domain, u fuq dan naqbluI, però r-reasoning dwar għalfejn dak l-appell ġie miċħud, jiġifieri l-motivazzjoni, ukoll ġie ppubblikat?  Jien ma naħsibx.  Jekk fil-kas nitolbuk tipprovdihulna.

IS-SUR JOSHUA ZAMMIT:  Le, dak ma nafx.  Jien qed nitkellem dwar id-deċiżjoni tagħna.  (Interruzzjonijiet) Skużawni, jien m’iniex bniedem legali.

THE CHAIRMAN:  Inti għedtilna li l-ewwel analizzajtu separatament, imbagħad iltqajtu flimkien.  Min kiteb l-evaluation report innifsu?

IS-SUR JOSHUA ZAMMIT:  Ir-rapport kien qed jiġi miktub waqt li konna qed niddiskutu, jiġifieri ma kenitx kwestjoni ta’ persuna waħda.  Imbagħad, fl-aħħar għaqqadna kollox flimkien, rajtu jiena u stampajnih.  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri d-deċiżjoni tal-bord li hemm fir-rapport kienet unanima.
IS-SUR JOSHUA ZAMMIT:  Iva.

THE CHAIRMAN:  Sur Zammit, nirringrazzjawk.  Insejjaħ issa lis-Sur Kevin Mahoney.
 
Is-Sur Kevin Mahoney ħa postu madwar il-Mejda.

THE CHAIRMAN:  Il-membri tal-ewwel kumitat qalu li kien hemm persuna li kienet qed tassistihom.  Iċċekkjajt jekk effettivament kenitx din il-persuna li semmew?

ONOR. JASON AZZOPARDI:  L-aħħar darba inti ppruvajt tiftakar l-isem, però ma stajtx tiftakar.

IS-SUR KEVIN MAHONEY:  Fil-fatt ix-xhieda semmew żewġ persuni, waħda għall-evaluation committee, u oħra għar-review board.  Fl-evaluation committee, il-contact person – għax lanqas nista’ nsejjaħlu segretarju – kien dak li semma Dr. Vella, jiġifieri Phelim Cavlan, filwaqt li fil-review board kien hemm ċertu Mark Farrugia, li kien talabni xi karti.  Dawk l-ismijiet iċċekkjajthom. 

THE CHAIRMAN:  Nirringrazzjak.  Il-Kumitat huwa aġġornat għal nhar it-Tnejn, 23 ta’ Novembru 2015, fis-6:30p.m.

Fil-5:26p.m. il-Kumitat aġġorna.
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